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� لقصص ا�

�و¡ لك�	 اء ا³توى ا�� �� ت ض الذي أطلقته مبادرة ض                                                �� �وع ح�� دف م�� �̧  

ائه � الفق�� وإ��
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ودة لقصص متنوعة  و� ات عالية ا�� �� 	� �وتقد¾
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، � � من داخل وخارج العاÊ العر¡� �Ìا ا¦تطوع 
̧ . تعمل  ا¦بادرة بشÐ منظم ع�� تعاون أعضا � �Ìية منذ ذلك ا� � Öنظمة تطوعية غ�� ر��
�¦ا¡
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Ä �
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قیمة الإنسان ھي ما یضیفھ إلى الحیاة بین میلاده و موتھ .. مصطفى محمود
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